
Глава 3. Сон

Некоторые люди играют в игры, чтобы весело скоротать досуг, другие, чтобы поглумиться над
“нубами” и плебсом. Хань Фэй же начал эту игру, потому что ему обещали расслабляющий
опыт, но теперь он чувствовал себя ещё более подавленным. Отложив швабру в сторону,
молодой актёр огляделся. Свет в комнате мерцал жутковатыми вспышками, ощущение
семейного тепла и домашнего уюта исчезло бесследно. Он бочком подошёл к холодильнику.
Ранее старушка открывала лишь верхнюю секцию, где находилась морозильная камера. Это
означало, что Хань Фэй понятия не имел, какой сюрприз ожидает его в нижней части.

Холодильник старушки был не настолько велик, чтобы в него вместился целый человек, если
только…

Парень глубоко вздохнул и медленно открыл нижнюю секцию холодильника. Он выдвинул
отдельные ящики и понял, что все они были набиты объёмистыми чёрными пластиковыми
пакетами. Ему и раньше доводилось наблюдать подобные сюжеты в фильмах ужасов, но
смотреть их на экране и переживать самому – это два совершенно разных опыта. Его пальцы
потянулись к ящику. Хань Фэй переживал, что его встретят человеческие лица или волосы.
Почувствовав сухость во рту, молодой актёр аккуратно поскрёб ногтями тонкий чёрный
пластик. Пакеты оказались наполненными замороженной рыбой и птицей. Ужасное зрелище,
которое он ожидал увидеть, так и не стало реальностью. Хань Фэй выдохнул с тихим
облегчением. Он быстро закрыл холодильник, пока не вернулась старушка.

«Что ты делаешь?» В этот момент позади него раздался хриплый голос. Хань Фэй ощутил, как
по позвоночнику пронёсся невольный холодок.

«Господи, как ей удалось приблизиться так бесшумно?!»

Хань Фэй незаметно потянулся за шваброй, оборачиваясь. В конце концов, он –
профессиональный актёр. Ему мигом удалось привести выражение своего лица в порядок.

«Я просто хотел отплатить за гостеприимство и помочь привести комнату в порядок. Под
холодильником скопилось немного воды. Я подозреваю, что это произошло из-за разморозки
холодильника, вызванной отсутствием электричества.»

Выражение старой леди не менялось на протяжении всего их взаимодействия, на её лице
всегда сохранялась одна и та же добрая и приветливая улыбка. Но чем дольше Хань Фэй
вглядывался в неё, тем больше чувствовал себя неуютно. Ему казалось, будто это единственное
выражение, которое она умеет делать.

«Бабушка, как ты верно подметила, я уже довольно давно не возвращался в отчий дом с
заработков. Спасибо вам за то, что дали мне возможность присоединиться к празднеству с
вашей семьёй.» Хань Фэй очень естественно начал вытирать пол. «Отныне мы будем соседями,
так что, пожалуйста, не стесняйтесь и приходите ко мне, если у вас возникнут какие-либо
проблемы.»



Несмотря на свои подозрения, молодой актёр должен был притвориться и вести себя так, будто
он ни о чём не догадывается. Далее он тщательно прибрался в гостиной. Он также мысленно
отметил, что у старой леди проблемы с ногами. «Хм, если ей так трудно передвигаться, так как
же ей раньше удалось подобно призраку приблизиться ко мне?»

«В любом случае, уже поздно. Бабушка, вам тоже следует пойти отдохнуть. Я больше не буду
вас беспокоить.»

Но когда он собрался уходить, роботизированный голос системы вновь прозвучал у него в
голове: [Уведомление для игрока 0000! Ваша доброта и хорошие манеры произвели
благоприятное впечатление на Мэн Сы. Отношения с Мэн Сы увеличивается на 5.
Формирование мирных, добрососедских отношений – это первый шаг к идеальной жизни.]

Пока его внимание было отвлечено системным уведомлением, старая леди вновь
материализовалась позади Хань Фэя.

[Я собиралась сказать тебе это чуть позже за ужином, но сомневаюсь, что ты вернёшься ко мне
в гости в ближайшее время. Ты хороший ребёнок, и бабушка рада иметь такого замечательного
соседа, но я должна сказать тебе вот что… Не оставайся здесь из-за дешёвой аренды, уезжай
как можно скорее. В прошлом, в этой твоей квартире произошло несколько инцидентов…»

«Какого рода инциденты?»

«Будет лучше, если ты не будешь знать слишком много. Просто запомни вот что. Ты должен
запереть дверь в свою ванную, прежде чем ложиться спать.» Затем пожилая леди повернулась
и направилась обратно на кухню, как будто потеряла интерес к разговору. Вскоре из кухни
донёсся странный звук, за которым последовал вкусный и тяжёлый запах мяса. Хань Фэй
воспринял это как намёк на то, что его выпроваживают, чему он с радостью подчинился.

После того, как он закрыл за собой дверь бабушкиной квартиры, его сердце окончательно
встало на место, успокоившись. «Что-то не так с этой игрой.»

Справедливости ради, Хань Фэй не нашёл в холодильнике старушки никаких отрезанных
частей тела, но ему бросилось в глаза множество подозрительных деталей. Например, когда он
пришёл, старушка сказала ему, что в её доме сгорел предохранитель. Предположим, что
предохранитель был хорошего качества, тогда единственной причиной того, что он перегорел,
должна послужить перегрузка электросети. Однако, когда молодой актёр убирался в доме
старой леди ранее, он провёл молчаливую инвентаризацию кухни и гостиной. Он отметил
только три электроприбора: телевизор, лампу и холодильник. Эти несколько приборов не
способны сжечь предохранитель, поэтому единственным объяснением остаётся лишь то, что
существуют и другие электроприборы, спрятанные от посторонних глаз.

«Спальня мальчика была заперта. Зачем бабушке запирать своего внука? Может быть, она
боялась, что мальчик случайно сболтнёт мне что-нибудь? Или в спальне мальчика спрятан
второй холодильник?» Мысль о мальчике, спящего бок о бок с трупами, заставила Хань Фэя



содрогнуться. Он повернулся и смерил оценивающим взглядом жутковатый коридор. Казалось,
будто из-за каждой закрытой двери за ним наблюдают чьи-то глаза. «Почему это место вдруг
стало таким пугающим?»

Хань Фэй поспешил вернуться в свою квартиру. Он перепробовал множество разных ключей на
связке, прежде чем подобрал правильный. Открыв дверь, мужчина поспешил спрятаться в
безопасном месте - в своём доме. Оглядев пустую гостиную, он глубоко вдохнул. «Неужели я
такой параноик? Почему-то эта игра Иясикей больше напоминает мне Resident Evil.»

Налив себе стакан холодной воды, молодой актёр принялся расхаживать по комнате.
Напутственные слова старушки крутились в его голове, как злая мантра: «Будет лучше, если
ты не будешь знать слишком много. Просто запомни вот что. Ты должен запереть дверь в свою
ванную, прежде чем ложиться спать...»

Хань Фэй заново оценил своё окружение. Квартира знавала лучшие времена, но при более
тщательном рассмотрении парню бросилась в глаза одна странная деталь. Кроме окна в
ванной, все окна в этом доме были плотно закрыты толстой непрозрачной занавеской.

Подойдя к одному из окон, актёр отодвинул угол занавески. Окно под ней оказалось
заколочено досками. Хань Фэй заглянул сквозь деревянную щель и увидел тусклый город.
Игровой мир выглядел огромным, а окутывающая его тьма простиралась до самого горизонта.

«Где же обещанные увеселительные и наполненные теплом сценарии? А расслабляющая
фоновая музыка?» Хань Фэй опустил занавеску. Он понял, что найденные им в интернете
отзывы об игре могут быть неполными. В игре, вероятно, существуют некоторые элементы,
которые не рекламировались или не были подхвачены другими. «Или я играю в игру
неправильно?»

С точки зрения качества звука, визуальных эффектов и интерактивности, эта игра однозначно
является лучшей из всех, в которые доводилось играть Хань Фэю. На самом деле, она
превзошла все его ожидания… Но почему-то всё в этой игре казалось слишком реальным.

Сидя на диване, Хань Фэй закрыл глаза. В его сознании всплыли два окна. В одном из них
отображался его Профиль Персонажа, а в другом - Список Заданий.

После того, как он помог старушке с предохранителем, активировалась система заданий. Голос
упомянул, что выполнение заданий для новичка поможет ему познать игровой мир. Имея это в
виду, Хань Фэй мысленно открыл Список Задач. Увидев три представленных задачи новичка,
его лицо сморщилось в замешательстве.

[Задание для новичков №1: Принять душ.]

[Задание для новичков №2: Просмотр телевизора.]



[Задание для новичков №3: Сон.]

Задачи казались настолько простыми, что даже было смешно. К ним не прилагалось
дополнительных пояснений, потому что это и не требовалось.

«Может, мне начать со сна? У меня это неплохо получается.»

В решении Хань Фэя имелось своё обоснование. В зловещем предупреждении старой леди
упоминалось о сне, так что эта деталь может стать ключом к тому, чтобы помочь ему
выполнить это, казалось бы, простое задание. По сравнению с выбором случайного, молодой
актёр решил, что с таким же успехом он может выбрать то задание, которое было ему
представлено, хоть и косвенно.

«Я выбираю задание для новичков №3: Сон.» Когда Хань Фэй мысленно произнёс эти слова,
задача автоматически принялась, и роботизированный голос произнёс:

[Игрок 0000 принял задание для новичков класса G: Сон!]

[Описание задания: После тяжёлого рабочего дня вы затащили своё усталое тело в постель.]

[Требования: Пожалуйста, выключите все источники света в комнате и лягте в постель в
течение следующих 5 минут. Что бы ни случилось, вы не должны вставать с постели в течение
последующих 3 часов.]

«Неужели всё действительно так просто?»

Хань Фэй ещё раз перепроверил детали задания, после чего встал и направился в спальню.
Двуспальная кровать была такой же грязной от пыли, как и всё помещение. Тем не менее, она
была укомплектована всеми необходимыми постельными принадлежностями, такими как
подушки, покрывало и одеяло. Стоит отметить, что всё было красного цвета, что в китайской
культуре является символом празднования.

«С таким цветом, это сильно походит на супружеское ложе.» Хань Фэй нахмурился, стряхивая
пыль. Затем он направился в ванную комнату. Как раз в тот момент, когда он вознамерился
последовать совету старушки, он заметил проблему. Дверь в ванную могла быть заперта только
изнутри. Немного подумав, мужчина нашёл швабру и подставил её под дверную ручку. Затем
он передвинул стойку для обуви, чтобы забаррикадировать пространство перед дверью. «Этого
должно быть достаточно, верно?»

Ради дополнительной страховки он вернулся на кухню, чтобы взять тесак. «Немного странно
спать в постели с тесаков в иясикей игре, не так ли? Ну что ж, лучше перестраховаться, чем
потом сожалеть.»



Видя, что обозначенные 5 минут вот-вот истекут, он пробежался по дому, выключая весь свет,
и быстро забрался в кровать с секачом в руке…
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